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ΣΥΓΓΡΑΜΜΑ Π Ε Ρ Ι 0 4 Ι Κ 0 Ν 

META ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΙΩΝ. 

ΕΤΟΣ Α'. ΑΘΗΝΑΙ την 1 Μαρτίου 1858 . ΦΎΑ. \Μ~ 

ΑΝΤΩΝΙΟΣ ΜΕΤΣΑΝΟΤΗ 

- Λ 

Γ^»1 έπομένην βιογραφία*·, ανδρός φι.ΗΙ.Ιηνος διακρινομέ
νου ιδίως εν Ιταλία διά τον άμετρον υπέρ της νέας Ελλάδος 
ένθουσιασμον, ό'στις τω ένεπνευσεν άσματα υψηλά, και θαυ
μάσια, και διά τον έζα/ρετικύ^ προς την ά^χαίαν έρωτα δστις 
παρώρμησεν αυτόν εις την εντελή των συγγραφέων της γγ&σιΐί \ 
και εις την μετάψρασιν των αριστουργημάτων της, νομίζομεν πε-
ριττόν νά συστήσωμεν εις τους ά^αγνώστας του Αθηναίου, καί 
»·α προκαλέσωμεν το δάκρυ των υπέρ αύτοΰ αποθανόντος* 

Τρομεράν υ π έ σ τ η άττώλειαν ·/, ι τ α λ ι κ ή φιλολογία δι» τοϋ θανά

του τοϋ καθηγητού Αντωνίου Μετζανότη , δ ιασημότατου διά π ο λ λ ά 

π ρ ω τ ό τ υ π α τΟυ εργα, προ πάντων διά τάς περίφημους του 

έκ τοϋ έλλν,νυιοϋ μεταφράσεις . Εγιννγ,θη έν Περουγία κ α τ ά τ 6 

1 7 8 3 ΰπό τοϋ ίωσηφ Μετζανόττι και τΐ,ς Κολόμβας (Περ ιστερά; ) 

Αντολίνη. Εδόθη <5ε μ ε τ ά ζ έσεως εις τ/,ν σπουδγ,ν τής ΐατρικΐ ; ; 

και μόλις ε ικοσαετές έλαβε τνιν διδακτθ3ΐκ?;ν δάονην, καΐ ό λ ί -

γον έιτειτα συντ,ριθμγ,θτ, εις τό ιατρικον σ ώ μ α τ ή ς π ό λ ε ω ί · Η Λ | ΐ ν « ΰ ; 

Μ 4 ; τον πλγ,σίον εξαίρετος εϋαισθ/,σία του δεν ήδύνχτο ν * < ί ' \ 

1 β ^ * 3 
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alvey θ/) <'ά παράπονα καΙ τάς βισάνους τ ω ν πασχόντων, χ,αΐ τ ο ύ 

του ένεκα έγκαταλε ίψας τήν έξάσκησιν τής επ ιστήμης τ ο υ 

ίπεδόθη ε ί ; τήν σπουδήν τής Ελληίολατ ιν ικής καΐ Ι τ α λ ι κ έ ς φι>ο-* 

λογίας , $ν παιδιόθεν έκαλλ ι έργε ι . Κ α τ ά τό 1 8 0 7 έξελέχθ ' ΐ κ α 

θηγητής τής Ε λ λ η ν ι κ ή γλώσσης έν τ ω Πανεπ ιστημε ίω τής πατρ ί 

δος του , καΐ πρδς μείζονα ε·,5ε.ξ·.ν ύ π ο λ ή ψ έ ω ; κ α τ ά το 1 8 2 9 

προσεφέρθ/) α ϋ τ ω καΙ ή πχράδοσι ; τής υψηλής pr.TOf'.κ,ΐ,ς. Προΐέτι 

δ καθηγητής Μ ε τ ζ α ν ό τ η ; ητο λά-ρις τ ή ; Μουσικής, έπ ιτηύ 'ε ιό-

τ α τ ο ς σ α μ β υ κ ι σ τ ή ; (6 παίζων τήν αρπαν) έδάχρυεν έκ σ υ γ κ ι 

νήσεως έπαναλαμβάνων έπί των αρμόνικων του χορ ίων τάς 

μ ε λ ω ο ι α ς τοΰ Μπελλίνι και τοϋ συμπατρ ιώτου του Μορλάκκη, 

ο'ίτινες ,κατ ' αυτόν υπήρξαν οί δύο έξονώτερο ι μουσικοδιδάσκαλοι 

δια τήν άφέλειαν και φιλοσοφίαν τ ω ν έν τ η μουσική εκφράσει 

τής λ έ ξ ί ω ς . 0 κατά τό 1 8 3 4 θάνατο; τοΰ υίοΰ τ ο υ , 8ν αύτδς 6 

ϊδιος έν τοις γράμμασιν ά/έθρεψεν τδν ύπ/ ,ρεπλήρωσε οδύνης. 

Α'ι περιφημότεραι φιλαλογικαί, καλλ ιτεχν ικά! και φιλαρμο» 

νικαΐ άκαδημίαι τής Ι τ α λ ί α ς , ώς και ή τών Αθ/,νών καΐ αί των 

λοιπών επικρατειών τής Ι ίΰ ;ώπης έτίμησαν αυτόν δια τών δ ι 

π λ ω μ ά τ ω ν των . 

' Κ α τ ά τα τ ε λ ε υ τ α ί α ε τ η τ η ; ζ ω ή ς του τοσούτον έξησθίνησάν 

α'ι δυνάμεις τοΰ σ ώ μ α τ ο ς καΐ τής ψυχής του , ώ σ τ ε κατά τ ά ς 

1 0 Τοΰ παρελθόντος Σεπτεμβρίου 1 8 5 7 μ ε τ ά 7 4 ετών ζιοήν 

απήλθε προς Κΰριον, εγκατάλε ιψης έν μ ε γ ί σ τ η θλίψει τήν Χι'ραν 

σύζυγον, δύο θυγατέρας και ενα υίον, ό'ΐτις ευρισκόμενος μακράν 

δεν ήδυνήθη ν' ά π ο δ ώ τ η ε ί ; αύτύν τον έ^χατον άσπασμόν. Κ α τ ά 

τήν έσπέραν τής 11 τοΰ μηνές 6 νεκρός του κ ε τ η ν έ ΐ ο η εις τήν 

έκκλησίχν τοΰ Π α ν ε π ι σ τ η μ ί ο υ , βπου τήν έπομενην ήμέραν, τ ε -

λεσθείσης τής κηδείας , δ καθηγητής Φραγκίσκος Βάρτολης £ξε~ 

οώνησε λόγον έπί παρουσία τών καθηγητών τοΰ Πανεπιστημείου 

κα'ι τής Ακαδημίας τών ωραίων τεχνών. — ΕνεταφιάοΌη εις τ δ 

χοινδν Κεκροταφεΐον, και δαπάναις -τών φίλων και θαυμαστών 

του άνεγερθήτεται αύτώ ôjov τά^ιον μνημεϊον άναμιμνήσκου 

ε'.ς τοΰ ; συμπολίτας καΙ τοΰ ; ςίνονί ό*τι έκεΐ ΰπδ τήν σκιάν τον 

λ *2ί ){ 
*ταυροΰ αναπαύονται τ ά όστά τοΰ περίφημου μ ε τ « φ ; α σ τ ο ϋ τ ο δ 

Πινδάρου, καΙ τοΰ γενναίου ψάλτου τής άναγεννν,θείστς Ε λ λ ά δ ο ς . 

Τά φιλολογικά έργα τοΰ Μ ε τ ζ α ν ό τ η κ α τ ά τήν ύπδ τοΰ Α δ ά μ 

Ρόση γενομένην διάταξιν αυτών διαιρούνται εις μεταφράσεις έκ τοΰ 

Ελληνικού και εις π ρ ω τ ό τ υ π α . Ε κ τών ποιητ ικών του μ ε τ α φ ρ ά 

σεων διακρίνονται αϊ'Ωόαί τον Πινδάρου, μ ε τ ά τ α ΰ τ α αί δύο 

τοΰ Σοφοκλέους τραγωδία*. Ιφιγένεια έν Αύ-ίίδι,·/.ζϊ Οιδίπους Τύ· 
ραννος, ή Βατραχοιιυοηαχίίΐ, ΑιάΙογοί τίνες τοΰ Λουκιανοΰ, ό> 

Πίναζ τον Θηβαίου Κέβητος , τ ά χρυσά ε'πη τοΰ ΙΙιθαγόρα, ή 

Αποχά.Ιυφις τοΰ Αγίου Ίωάννον, κα'ι απάνθισμα τ ι διαφόρων 

ποιήσεων, έν οίς τ ά τέσσαρα τοΰ Τυρταίου ά σ μ α τ α , ή ΆρπαγΊ( 

τής Ε.ίένηο τοΰ ΚοΛούΟου, και ή "ΑΛωσις τοΰ Ί.Ιίου τοΰ Τ ρ ι -

φιοδώρου .— ΑΊ εις -ιό πεζόν με .-«οράσεις του άπαρτίζουσιν ενα 

τομον έπιγραφόμενον Αοχψιον της αρχαίας χαί νέας χ.Ιασσ·-
χης Ε.Ι.ίηπχής βιΟΛιοβηχης και περιέχουν τήν Μήδειχν τοΰ Δ η 

μοσθένους, τ^,εΐς λόγους τοΰ Ριζου, προέδρου τής έν Αθήναις 

αρχαιολογικής εταιρίας και τρεις τοΰ Κυρίου Αλεξάνδρου Ρ α γ κ α β ή 

γ ρ α μ μ α τ έ ω ς ά λ λ ο τ ε αύ-.ής. 

Πρωτό ιυπα όε έργα έν τ ω π ε , ω συνέθισε οιαφόρους επική

δειους λόγου ; και το ίστοριχον ΰτίό^ινιψα τοϋ βίου και των 
ίργων τοΰ ζωγράφου Πέτρου Βαννοΰκι^ καλουμένου ΠίρουγίνΟο" 

— έ ν στίχοις δ έ , καταλνείποντες τάς τοσαύτας καΙ κ α τ ά δ ιαφό

ρους καιρούς δημοσιευθείσας μικρά; ποιήσεις τ ο υ , πολυε ιδή λυρι

κά πο ιήματα - εξ ών εις τήν Λυρικήν ήρωικήν ανάγονται τ ά 

Χροηχά τ~/ς Ε.Ι.Ιάΰος χατά τον 1 9 Αιώνα, ε ί ; τήν ίεράν, Οί 
Τμνοι ε ί ; τήν © £ ο Γ ? / τ ? ; Γ α , εις τήν Παρθένον και εις τους Αρ-

χαγγέ.Ιο'.ς' εις τήν έρωτικήν ή Έρωαένη τοΰ Ηλίου, ήτοι - « 

λυπηρά συμβάντα τής ΛΊνέττας Δελίλ . Συνετάξατο προσέτι Νέας 

έποσζο./άς περί τών τ ε ν τ ώ ν τών Ι ταλ ικών θ ίάτρων , ·Μ\ 

πέντε όιιι.Ιίας ,πρός έλεγχον και διδασκαλίαν τών παιδαγωγών, 

τών νέων, τ ή ν νιανίδων, τών έριμεριύογράψων και τών τυπο-
γρα$ωγ. ' λ , λ Γ · ' ' \ „ ' ,^'* , 1* 1 . " , ' ;* 

' ",ΑΙή άρκουμενο; δ φιλόπονο; Μ ε ι ζ α ν ό τ η ς , εις τ ά εργα του 

τ » ΰ τ α ήΟίλησε νά σαλπίτη τήν ί π ι χ ΐ * σ ά λ π Γ / γ α κα'ι κ χ ;ελ;·.πίν 
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ποίημα έξ 2 3 ασμάτων , άνομοιοκαταλήκτων, ίπικάλούμενον Ο 

Ηρωισμός των Μαρτύρων ίΐ ό θρίαμβος τοΰ Κωνσταντίνου, 
όπερ έζηκολούθησεν έπιδιορθών, έπαυξάνων, και μ ε τ α β ά λ λ ω ν , 

έ φ ' όσον ή ϊ ύ ν α τ ο . Τό τελευταϊον του τοϋτο έργον, καίτο ι ποιηθέν 

«ν παραχμαζούτνι ηλ ικ ία , δ ιότ ι ό συγγραφείς έξηκοντούτης ή"ρξ*τ& 

αύτοϋ , ύπό τίνων σοφών Ι π η ν έ θ η . 

Α λ λ α τ ά έργα ιδίως, δι' ών κ α τ έ σ τ η άΟάνατον τ ο δ>ομα τ ο ΰ 

Μ ε τ ζ * ν ό τ η είσιν αϊ Ώ δ α Ί τ ο υ Πινδάρου καΐ τ ά χρονικά της Ε λ λ ά 

δος . Διά τ ώ ν π ρ ώ τ ω ν τοσούτον μάλλον μεγάλι ι τέραν φήμην απέ

κ τ η σ ε καθόσον καθ ' οδς χρόνους υπό εμπε ιρότατων συγγραφέων 

εθεωρείτο αδύνατος καΐ μωρά ή απόπειρα τοιούτου έργου, α υ τ ό ; 

πρώτος πάντων, μόλις συμπλήρωσα; τ ά 3 0 έ τ η , έφε'ρεν αυτήν 

εις ευτυχές πέρας . 

ίΐς πρό; τ ά χρονικά της Ελλάδος ίδοϋ όποιον Ιγκώμιό'ν πο ιε ϊ 

περί αυτών ό σοφός Μαφφέϊ έν τ?~ι ιστορία της Ίτα-Λιχης του 

<ρι.Ιο.Ιογίας ( β ι β λ . 4 κ ε φ . 4 ) άφοϋ προηγουμένως έ λ ά λ η σ ε περί 

τ ώ ν πατρ ιωτ ικών ασμάτων τοϋ Φαντόμη . «Υ^ηλότερον β ε β α ί ω ς 

δύναται νά τό α σ μ α εκείνου, δστις υπό αληθούς κ υ ρ ι ε υ θ ε ί 

συμπαθείας πρός τήν πάτριον χώραν, εκθε ιάζε ι τάς δυνάμεις έθνους 

εκδικούμενου καΐ υπερασπιζόμενου τ ο ϋ ; αρχαίους του θεσμούς καί 

τήν προπατορικήν του δόξ ι ν . I I άνάστασις τ ή ; Ελλάδος και ή π ά 

λ η τοϋ ϊ τ α υ ρ ο ϋ κατά τής Ημισελήνου εΐνε έκ τ ώ ν θ ε μ ά τ ω ν άτινα 

τ ή ν ύψηλοτέραν έμπνέουσιν ποίησιν, και ό καθηγητής Αντώνιος 

Μ ε τ ζ α , ό τ η ς δστις άξ ίως έθ ι ξε τοϋ Πινδάρου τήν κιθάραν έτόνισεν 

υμνον έφ ' έκαστου τών ενδοξότερων συμβάντων τ ή ς Ελληνικής· 

επαναστάσεως , ήτ ι ς έξε ιλκυσε τοϋ Ο&ωμανικοϋ ζυγοϋ τόν χ ρ ι -

οτιανικόν εκείνον λαόν, και ανήγειρε θρόνον διά τόν σοφόν καΐ γ ε ν -

ναΐον ηγεμόνα, δστις σήμερον δ ιέπε ι τ ά ς τ ύ χ ^ ς τής άναγεννηθείσης 

ϊ ί λλάδος . κ τ λ . 

Τ ά Ελληνικά χρονικά αφιέρωσε προσηκόντως εις τόν ή γ ε μ ο ν ό -

πα ιδα τ ή ς Βαυαρίας, νϋν βασιλέα τής Ε λ λ ά δ ο ς , όστ ι ς εδέχθη 

ευχαρ ίστως τήν άφιέρωσιν τοϋ Μετζανότη , άποστε ίλας α ύ τ ώ έκ 

Γίανπλία; ώ ; δε ί γμα εύ*&εσκεία; τήν ζκόλουΟο·/ έπ ιστολήν . 

Χ *Μ ){ 

«Monsieur le Professeur ! 
a L a part sincère que vous prenez aux destinées de la 

« Grèce, et les belles preuves que vous en donnez dans 

» votre ouvrage / Fasli délia Grecia ne sauroient m' être 

o indifférentes. Votre heureux talent d'exprimer ce qu'il y 

« a de plus beau de sentiment dans une Poésie si char-

• mante, commande également et mon estime et ma r e -

« connoissance. 

o Soyez persuadé que Je n' en perdroi pas le souve-» 
nir, et que Je serai toujours 

« Nauplie ce 12 de mars IS33 . 

« Votre bien affectionné 

Olhon ·. 
À. M. le Professeur A. Mezzanotte. 

('Ex TOV 'ItaMxovJ. 

ΠΕΡΙ ΤΙΝΩΝ ΚΑΤΑ ΚΙΝΕΖΟΤΕ 
ΜΓΘΙΚΩΝ ΛΑΩΝ. 

^. 

6 Κ ι ν έ ζ ο ; δεν έ - ι θ υ μ ε ΐ τ ά ς περιηγήσεις · ά λ λ ω ς χα ! οΐ νόμος 

τ ή ς πατρ ίδος του δέν επιτρέπουν α ύ τ ώ τήν έπ Ι μακρόν άπό τ ή ς 

πατρίδος του άποδημίαν. Α λ λ ά καΐ άν τ ι ς ΰπάρχνι φ ιλοπερ ί ερ -

γος ένεκα τής μεγάλης τ ή ς χώρας του, ε κ τ ά σ ε ω ς , δύναται νά δ ο -

κ ιμάση τήν έπίρόειαν απάντων τών κ λ ι μ ά τ ω ν , νά παρατήρηση 

τ ά μάλλον διάφορα ήθη , και ν' άκούσνι λαλουμένας εΐκοσιν ά γ ν ω 

στους γ λ ώ σ σ α ς , χωρίς νά έ ξ έ λ θ η τοϋ Ουρανίου κράτους . Ο Κ ι ν έ 

ζος επαρχίας τίνος εϊνε ό'λως ζένος έν τ η π λ η σ ι ο χ ώ ρ ω επαρχ ία» 

£ν τούτοις περί δσων αγνοεί πληροφορείται π α ρ ' εκείνων, ο ϊ τ ι νε ; 

δι ϊσχυρίζονται δ τ ι τ ά εΐδον, και άρκεΐ νά παραστήσωσιν α ύ τ » , 

ι ά ε τ ερχ έθνη ώ ; συγκροτούμενα ί κ τ ερατωδών δντων, % γ«ρ. 



X m χ 
λοίων, svl λ ό γ ω , κ α τ ω τ έ ΐ ω ν αύτοϋ , καΐ ή νηπιώδης του μ α τ α ι ό -

7ίς συλλέγε·, ώ ; ακριβείς γνώσεις τ ο υ ; μάλλον α λ λ ό κ ο τ ο υ ; και 

παραλόγους μύθους. Τους μύθου; τούτους παρακα-αθετε ι , άνευ, 

έ ξ ε τ ά σ ε ω ; εις ώραΐα βιβλία προσφε.όνε>α ώ,ς κλασσική β-.βλιο-

Q/ίκη θετ ικών γνώσεων . Εν τν ; μεγάλη, συλλογή , τ ή έπικαλουμέν'/] 

"*άν τ σ ά ; yοέ'; (συλλογή πινάκων παρισ-.ου;ών τάς τρε ϊ ; δυνάμεις 

ϊίιί φύσεως, τον Ούρανόν, τήν γήν και τον άνΟρωπον)—άναμίγνυν-

T a t μ ε τ ά τών ε ίδήτεον ττε^t γ ν ω σ τ ο - ά τ ω ν λαών ώ ; τ ο υ ; Κορκα-

νοϋς^ τους Ιάπωνας, τ ο ύ ; κατο ίκου ; τ ώ ν νη/ΐων Λιεού-Κιεού, κ τ λ . 

νι εΐκών καΐ ή περιγραφή λαών όποιοι ο'ι ακόλουθο;" 

Οί Γιου-ιιίν. (Ό Jadg ό φίρωγ πτερά). 

Τ ο βασίλειον του λαοϋ, δστις <5ερει π τ έρυγα ; , κε ί τα ι προς τ ό 

Νοτιοδυτικόν μέρος τ ή : θαλάσσης, εις κρημνώδεις βράχους. Οί 

άνθρωποι αυτοί έ'χουσι τ ά ς παρειάς επ ιμήκε ις , ως αί τών τ ; τ η -

ν ώ ν τό ράμφος τ ω ν εΐνε έρυΟροϋν, και οί οφθαλμοί των λευκοί . 

Φέρουσι πτέρυγας και δύνανται νά π ε τ ώ σ ι ν ά λ λ ' αδυνατούν ν" 

άπομακρυνθώσι καΐ νά έςακολουΟήσωσιν έπί μακρόν τήν πτήσιν-

των . Ομοιάζουν πρός τ ά πτηνά* άλλα δεν παράγονται δι ' ωών . 

Οι Έ-ζϊν (Οί ύπομί.Ιανες). 

Πρός τό έτωτερικόν τής μεσημβρινής θαλάσσης , έν τ ώ μ έ ; ω 

τ ώ ν ορέων τ ώ ν καλουμένων Πα-σούϊ , ύπάρχουσιν άνθρωποι μ ε λ α -

νό^ροοι, έχοντες κεφαλήν τ ί γ ρ ε ω ς . Αρπάζουν δφεις μ ε τ ά τών 

δύο χειρών τ ω ν , καΐ τους κατατροΊγουν. 

Οί R ιαγγ-Λιάγγ foi 'Ρωμα.Ιεοι). 

Πέραν της βορείου άκρας της μεγάλης έρημου ( τής έρημου τοΰ 

Χ ά μ ο , άλλως Γ ό μ β ι ) ΰπάρ/ου- ιν ό'<τα φέ;οντα έπί τοΰ σ τ ό μ α 

τος δφιν, ώς έπ ιττόμιον χαλινού" εχουσι κεφαλήν τ ί γρεως , καΐ 

σ ώ μ α άνθρωπου" τ ά τ έσσαρα μ έ λ η τ ω ν άπολήγουσιν εις όπλάς 

ϊ π - ο υ μ ε τ ά μακρών καρπών. 
(ακολουθεί). 

- — τ - — " τ ' Ρ ' τ Γ ' . — ! 

Î5 J L J u 2 E l G L \ i £ Φ Α Μ Ι . 

J III ΓΗ Μ Α ΤΟ > ' ΓΑΛΛΟ) ' Μ Ε PH. 

Τά μυθ ιστορήματα , αί κωμωδ ία ι , τ ά έ μ μ ε τ ρ α καΐ π*ζά Ο ι η -

γ ή μ α τ α , ά -ερ κ α τ α τ ρ ώ γ ε ι ούτως ειπείν, ό εξερχόμενος τοΰ Γ υ 

μνασίου μ α θ η τ ή ς , διδουσιν εις τους νέους παράδοςον ίδέαν περ ί 

τ ώ ν γυναικών. Ουδέν περιεργότερον τ ώ ν ματα ιολογ ιών του αρχα

ρίου έραστοϋ περι του ωραίου φύ).ου. Ο- Λαφονταΐνος (α ) ό Β ο κ -

κ ά κ ι ; ( β ) κκ ι ό Λουβετ:ος ( γ ) έ'δ,ϊίξαν εις αυτόν δτ ι ή ακολασία 

περιτρέχε ι τους δρόμους καί δτι πάσα νεάνις ζ η τ ε ί τήν π ρ ώ τ η ν 

εύιίαιρίαν νά παραίτηση τήν άρετήν τ η ς . ÖnQv δε περί τών ΰ - ά ν -

δρων γυναικών, πρΟφέρων τ ι ς μόνον τ ό ονομά τ ω ν κ α γ χ ά ζ ε ι . 

Εινε φρούρια κυριευόμενα εις πρώτην πολ·.ορκίαν και κ α τ ' αυτόν 

ε ι σ έ τ ι τόν πρώτον μήνα του γάμου των ζητοϋσιν πανταχόθεν τον 

έραστήν νά τ ά ς παρηγόρηση, δια τον σύζυγόν τ ω ν . Ταλαίπωροι σ ύ -

' ( 

(α) Περίφημος συγγραφεύς χαί ποιητής Γάλ.Ιος, διαχρι-> 
νό^ιενος ίύίως διά τους Λισωπείους του μύθους. Έποίησε χαί 
Tira αισχρά διηγήματα, λαβών τήν νπόβεσιν έχ διαφόρων 
συγγραφέων ì) χαί ύ ίδιος π.Ιάσας. 

(ΰ) Περίφημος ιδίως δια το Αεζαήμερόν του, όπερ tire συλ
λογή διαφόρων του μελιρρύτων, όντως ειπείν, άλλα σχανδα-> 
λ<ύδών, ¿V πεζω λόγω. "Ηκμασε χατά το 3 3 0 Μ. Χ. χαί 
ΰπήρζεν ό ανακαινιστής τής Έλληνιχής γλώσσης εν Φ.Ιω-
ρ.εντία. Προσέτι, μετά τοΰ Αά>του χαί Πετράρχου συνετε'Αε-
οεν εις τήν μόρψωυιν χαί συστηματοποίησιν τής 'Ιταλιχήφ 
γλώσσης. 

(γ) Συγγραφεύς τοΰ αισχρότατου χαί άνηθιχωτάτον @> 
&.Ιι'ου τοΰ ίπιχα-ΙουμΙνον ύ Φομχλάς^ V 
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ζυγοί j ! ! oV αύτοΰς 6 Μολιέρος έπενόησε τήν κωμωδ ίαν τών η θ ώ ν , 

καί ό άγαθίς Λαφονταΐνος τα άντισυζυγικά του δ ι η γ ή μ α τ α . ί> 

Τμέναιος φέρει, ώς ά λ λ ς τ ε , κροκοειδή ΚΗ^**! croceo velalus 

amict ir το χ ρ ώ μ α όπερ ιδίως διακρίνεται εις τ ο παράσημον 

τ ώ ν συζύγων. Ιδού τ ί όμολογοΰσιν οί δ ε κ α ε π τ α ε τ έ ϊ ς γ) δ ε κ α ο κ τ α ε -

τεΐς νεανίχι. ίνα μή π ρ ο σ β ά λ ω δέ τ ινα τών συγχρόνων μου έπ ί 

τοϋ αντικειμένου τ ο ύ τ ο υ , και αποφύγω πάσαν π ρ ο σ ω π ι κ ό τ η τ α , 

περιορίζομαι εις τήν άνά-τυξιν τής ΰλγ,ς ταύτης προς ίδιον μου 

λογ'αριασμδν, στρέφων τήν σάτυραν κατά τοϋ έαυτοΰ μου. 

Εισήλθαν ε ί ; τον κόσμον μετά τ ώ ν αλλόκοτων τούτων ιδεών, 

ώς πάντες ρ{ συμμχθητα ί μου. Εϊχον τ ε λ ε ι ώ σ ε ι τήν φιλοσοφίαν 

μ ο υ , έ π ι σ τ ή μ η ν , έπαυξάνουσαν κ α τ ά έν έ-ος τήν σκληράν τ ο ϋ 

Λυκείου αιχμαλωσία· / , ϊίμην κάκιστα; φιλόσοφο,-, ά λ λ ' άρ ιστο ; 

αναγνώστης μυθιστοριών, Ε^νον αναγνώσει τον Φομπλ,άς (βιβλίον 

φθοροποιδν, όπ:ρ π ο τ ί ζ ε ι τήν μανίαν τ ή ς γενικής δ αφθοράς^ 

καί δεικνύει πανταχού άρετάς κλονιζόμενα;) κ α τ ά τήν θερμήν 

έκείνην ήλικίαν, καθ ' $ν τ ό άνυπόμονον τής επιθυμίας μένεται 

κατά τών (αντιστάσεων. Ε ί ; τους π ερ ιπάτου ; μου άπήντων μόνον 

Μαρκεσσίας Β . , Ζοφίας, κομήσσας τοϋ Λινιδλ, ίουστίνας. Ενόμιζον 

ίτ ι ήρκει μόνον μία ερωτική μου εγκύκλιος εί; δλας τα; γυναί 

κας τής επαρχίας μου , δια να λ ά β ω εις άπάντησιν, έκάστην αύ-. 

y-Jlv, τριάκοντα συνάμα κ»ρατομάς 4ρετών. ή μανία τής ανα

γνώσεως τών μ.υθυστορημ.άτων με ώθησεν εις ά .αγνωστήριόν τι" 

πραγματικον όπλοστάσιον νεωτέρων Φομ.πλάς' έ κ α σ τ η θέσις έ κ ο -

ομε ΐ το δι' εμπρηστ ικών βιβλίων" ΰπήρχον πέντε εκδόσεις τοϋ 

φ ο μ π λ ά ς μ ε τ ά εικόνων καί εννέα α ν τ ί τ υ π α τ ώ ν Καδιγωδών σχέ-

vecor, έτερου μυθ ιστορήματος , δπου ό Κυρ. Αακλός διδάσκει τήν 

τέχνην ν' άνοίγης πολεμικήν τάφρον πέρ ιξ γυναικός τίνος, νά, 

υπόσκαπτες τ ο υ ; τε ίχους τοϋ κοιτώνος τ/,ς, νά διαρρηγνύη; αυ

τού; καί νά εφορμά;. Εινε ποίημα δ ιδακτικον καί δολοφόνον, τοϋ 

δποίου δ συγγοαφεύς δεν έκρεμάσθη . 

Εμέραν τ ινα, έν εύαρεοτω άνέσει άνεγίνωσκον, ως δ Παύλος 

τοϋ Δάντου τδ βιβλίον τοϋ Κ . Λακλοΰ. Τ δ άναγνωστήριον ητον, 

^οημον, διότι ολίγοι άνεγίνωσκον κ α τ ' έκείνην τ'ίν έποχήν, Αίφνης 

)( *2Τ χ 
ανοίγει η θύρα τής δδοϋ καί β λ έ π ω είσερχομένην δεκαπεντούτ ιδχ 

μόλις νεανίδα, χαρίεσσαν καί ώραίαν, ώ ; μ ία τ ώ ν φανταστ ικών 

ηρωινών τοΰ Φ ο μ π λ ά ς . Απέδωσε τήν Ούρανίαν η τδ Μυστηριώ

δες jtxuìior τοϋ Δουκραί—Δουμεν ίλ , έντίμ,ου ανδρός, άλλά τ ά 

μ έ γ ι σ τ α βλακδς , -και έ ζ ή τ η σ ε τ ά 'Ορφακά της χα,Ιύβης, τοΰ aflf-

τ ο ϋ συγγραφέως. 

Τ ά δεκαεπτά μου έ"τη συνεκινήθησαν υπδ ισχυρών π α λ μ ώ ν 

προ τής εκπληκτ ικής ταύτης νεάνιδος' τδ βιβλίον έπεσεν έκ τ ώ ν 

χειρών μου" α ύ τ η , τδ έλαβε καί με τ δ έδωκεν . Θελήσας νά την 

ευχαρ ιστήσω, τήν ευχαρίστησα Λατινιστί . Α λ λ ' αύτη δέν παρε-

τήρησε ποσώς τήν ταραχήν μου. Ενώ ή διευθύντρια έ ζ ή τ ε ι τ α 

'O.pyarà της χα.Ινβης, i ωραία κόρη έ π α ι ζ ε πέριξ ημών μ ε τ ά 

θελκτ ικής άμεριμνισίας, έψιθύριζε τδν σκοπόν, Φιύγα» (ha fì)r 

ΣυρΙαν, α σ μ ά τ ω ν τή; έπονής, άνεκύκα τήν βιβλιοθήκην, άνε-

γ ίνωσκε μ ε γ α λ ο φ ώ ν ω ; τοΰ; τ ί τ λ ο υ ς τώ,ν βιβλίων* έκάθητο , άνε-

γε ίρετο καί πάλιν έκάθητο . Q όφθαλμδ ; άπέκαμνε ακολουθών 

τήν εύ /άρ ιστον ταύτην εύκινησίαν τ ή ; νεάνιδο;. 

Η Κυρία Βοαγέρ, ο ύ τ ω ; έ κ α λ ε ΐ τ ο ή διευθύντρια τοϋ κατας- '^μ*" 

τ ο ; , εδρε τανύτερον ή δσον έ γ ώ ήθελον τδ ζητηθέν μυθίς-όρημα. Τδ 

εδωσεν ε ί ; τήν κόρην, ή τ ι ; μας έχαιρέτ ισε δια τ ή ς φωνής δια 

τής χειρδς, καί δια τοΰ με ιδ ιάματος της καί ε ξ ή λ θ ε τρέχουσα· 

Ε ζ ή τ η σ α ακολούθως πληροφορίας παρά τής Κ . Βοαγέρ περί τής 

συνδρομ-ητρία; τ η ς . Ηθέλησα νά μ ά θ ω τ ά πάντα . Ωνομ-άζετο 

Φανή. . . άνήκεν εις έντιμ,ον καί διακεκριμένην οίκογένειαν τής 

Μασσαλίας , καί κ α τ ώ κ ε ι έκεΐ πλησίον. Η φανή ή γ ά π α ύπερβολι-

κώς τήν άνάγνωσιν καί ε ί χε πνεΰμ,α αγγέλου , η δαίμονος, ή καί 

τών δύο συγχρόνως. 

Ηνοιξα τάς χη-ουνόκίεις σχέσεις, καί έ ζ ή τ η σ α τ δ κεφάλαιον 

τής διαφθοράς. Ó Κ . Λακλδς έλαβε τήν καλωσύνν,ν νά μ έ δ ι δάξη 

δια τοϋ βιβλίου του ό'τι ή χα,ροία yi'-àc ωραίας εϊνε άνθος τοσού

τον εδκόλως δρεπόμενον δσον ρόδον εντός ιδ ιοκτήτου σου κήπου . 

Θα ένηγκαλιζόμην τδν άγαθδν Κ . Λακλδς άν τον ε ιχον εμπρός 

μου. Εκτός τούτου κα ί δ άγαθδς Λαφονταϊνος ήρχετο φέρων τ^ν 

ντ)θιχηγ του πρδ ; ΰποστήριξ-.· τ ώ ν λόγων τοΰ Αακλός, 
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6 "ΪΟΒΟ; Μοντεσκιοϋ, άνθρωπος σοβαρός, έπεβεβαίου του -»» 

εις τάς ΙΙερσικάς του έπιστοίάς. Ε ί ; τό σαράγι τοϋ Κ . Μον

τεσκιοϋ έβλεπον μόνον φλογέρας γυναίκας , μαραινομένας υπό 

? ; ω τ ο ; έν απουσία τ ω ν κυρίων τ ω ν , και καταφεύγουσας, έν έ λ λ ε ι -

•1 ει άλλων , εις τους αμφιβόλους έραστάς, τους επιτετραμμένους 

την φ ύ λ α ξ α τοϋ σαραγιού. 0 Δουκραί-Αουμενίλ μοί έ γγυατο περί 

τ ή ; αρετής των γυναικών του" ά λ λ ' έ γ ώ τόν περιέπαιζαν. 

Κ α τ ι ρ τ ί σ α ς τά σχέδ ια μου *9| βοήθεια τοϋ Λαχλός, τοϋ Α»· ' 

φονταίνου και τοΟ Μοντεσκιοϋ, έπερίμενον τήν Κ . Φαν?,ν εις τ ο 

άναγνωστήριον οπού ήρχ ί το κ α θ ' έκάστην, επε ιδή κατεβρόχθιζεν 

ίν μυθιστόρημα εις 2 4 ώρας . 

Τήν επαύριον λοιπόν τήν έπανειδον. II π ρ ώ τ η σ τ ι γ μ ή έ δ α π α -

νήθη εις λ ε π τ ο υ ε ρ ή έξέτασιν τ ώ ν τ ε λ ε ι ο τ ή τ ω ν της θελκτικής μορ

φ ή ; Τη;" επε ιδή τήν προτεραίαν μ.ό.ον τό σύνολον έλαβον κα ι 

ρόν να θ α υ μ ά σ ω . II Κ . Φανή ε ίχε ώραιοτάτην καστανή-/ κομην, 

μέτωπον εύρϋ καΐ διαυγές, οφθαλμού; πλήρεις γλυκύτητας , νοη

μοσύνης και πνεύματος" όφρϋς τοξοειδε ίς , οδόντας ώς μαργαρί

τας , και σ τ ό μ α ! στόμα έπινοηΟέν διά τ ό πρώτον φίλημα. Τό 

άνω χε ίλος χαριέντως εκατέρωθεν καμπυλούμενον συνηνοϋτο έν τ ω 

μ έ σ ω " μ ε ι δ ί α μ α συνεπές εδιδεν άγγελικόν Οέλγητρον εις τό ροδι-

νόν και δροσερόν πρόσωπον της , όποιον σπανίως χύνει ό ίλ ιος εις 

τους γυνακωνίτας της Μεσημβρίας μ.ας. 

Επί μακρόν έζήτησα φράσιν τινά διά ν' αρχίσω τήν συνομιλίαν 

καί νά έ'υ.βω είς τήν ύπόθεσιν. ό Λαχλός καΐ ό Μοντεσκιοϋ οΰδε-

μίαν μο'ι παραχωρούν κατάλληλον πρός τήν περίστασιν. Επρεπε 

ν' αρχίσω με έαφασιν διά νά προξενήσω έντύπωσιν. Ο,τι μοί ήρ-

χ . τ ο κατά νοϋ> ητο έκ τών τετριμμ.ενων. Υψωσα τήν κεφαλήν μου. 

τα οπ ίσω, £βγξα ελαφρώς, απεμάκρυνον τόν δεξιόν μου π ό 

δα, έσ-αύοωσα τ . ς χειλάς μ.ου, έψιθύριτα, άλλά δέν έλ%άλησα πο -

'-,ώ.. Τ ε λ ο : ώπλ'.οθ/;ν ύιά τοϋ θάρρους εκείνου, οπερ ένεψύχωνε τ ο ϋ ; 

Βαλσέν, τ ο ϋ ; Βαλκοϋρ , τους Βαλμόντ , και απεφάσισα νά ε ί π » τήν 

μωρολογίαν ταύτην . 

• Φαίνεται ό'τι ή κυρία άγα,πα πολύ τ ά έ'ργα τοϋ Λουκραί — Α β υ - , 

{ - . « λ ; » 

5( ̂  :( 
Π Κυρία Φανή μοί άπήντησεν. α Ναί κύριε. » 

Ιδού πάλιν έ γ ώ είς τήν αυτήν στενοχωρίαν. Παοατηοήσας εί: το 

"(άτοπτρον εΐδον δτι εΐμ.αι καταπόρφυρος. Μ ε τ ά τήν μωοολονίαν 

προήλθον ε ί ; τήν αΰθάδειαν. α Κυρία μ.ου, άνεγνώσατε τον Φοα-r 

πλας , είπον αυτή μειδιών, ώς ό Βαλσέν είς ήΟ'.κόν τς διήγημα τοϋ 

Μαρμοντέλου. — Οχι , κύριε, μοί άπεκρίθη . 

ΚατέφυγΟν είς γωνίαν τινά τοϋ κ α τ α σ τ ή μ α τ ο ς διά νά δώσω 

εν καλόν κτύπημα της κεφαλής μου" επ ιστρέφων δε διά νά ε π α 

νορθώσω τ ό σφάλμα μου, ειδον τήν Ούραν άνοιγομένην, και τήν 

ούρανίαν παιοίσκην γενομένην άφαντον μεθ' όλης τής θελκτ ικής τ η ; 

κουφό τητος. 

— Δ'.ατί, κ ' ρ ι ε , s à ομιλήθηκε μετά τοσαύτης κουφότητος περί 

Φομβλάς είς τή< νεανίδα ; ε ίπε τ ρ α χ έ ω ς ή Κ . Βογιέρ. 

Επροτποιήθην δτι ο'ύ·ίεν ήκουσα" έπλήρωσα τ ό άπαιτούμενον δι

καίωμα καί έ ;ήλθον ψάλλων, Τά πάντα εις τον Ερωτα, είς τήν 

τιμήν τα πάντα, ποίημα τοϋ Μποαλδιέ . 

Ευρεθείς μόνον είς μεμ.ακρυσμ.ένην όδό/ , μετέβαλον όψιν καί 

άντί τ?,ς φαιδρά;, ήν πρ'ίτερον ειχον, ελαβον όψιν καταδίκου. Τ ό 

χρώμα μου έβαψεν ή χροιά τ ή ; απελπισίας. Εάν έκράτουν π ι σ τ ό -

λιΟν είς τήν χείρα η ποταμός έ'ρρεε παρά τους πόδας μ.ου ήθελον π ε 

ρατώνει έκεΐ τό κεφάλαιον τής διαφθοράς μου. 

Ανέγνωσα έκ νέου τόν Λακλός. Μ έ γ ι σ τ ε © ε έ . ! Πόσον ημην μι

κρός απέναντι τοϋ ηρωος εκείνου τών Παριστινώ/ κοιτώνων. Ανέ

γνωσα έκ νέου τ ά διηγήματα τοϋ Λ^φονταίνου καί Βοκακίου. 

Πόσον ήρυθρίων διά τήν α δ ε ξ ι ό τ η τ α μ.ου. Πότον μακράν ήμην τών 

υπερήφανων εκείνων έοαστών , οί'τινες δέν είσή;χοντο ποτέ είς ζ ε -

νοδοχεΐον χωρίς νά κηλιδώσουν τήν τριπλήν τ ιμήν τής ξενοδό--

χου, τής κόρης της καί υπηρέτριας τ η ; " οϊτινες δεν είτήρχοντΟ 

είς οίκίαν τ ιν* χ ω ρ ί ; νά διαφθείρουν αυτήν διά τοϋ ακαταμά

χητου πάθους των" ο'ίτινες άφηφπασαν τοσαύτας κόμας έκ τοϋ 

ώοαίου φύλου, δσας ό τ ε λ ε υ τ α ί ο ; Μοχίκινός έκ τών έχθρων του 

Ν ι γ γ ό ; . 

• « Ν α ι , άνεκραζον πρέπει νά επανορθώσω τ ό πρώτον μου α τ ύ 

χημα" τ ! χρησιμεύουν ή άνάγνωσις ·/.%: μά,θησις, εάν TpÉ;y.v) -;tj 
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ενώπιον νεανίδος, ώ ; ό μαθητής προ τοΰ δ ιδασκάλου του Εις 

α-ΐριον. ·* 

Ο τ ε 5έ το ώρολόγιον έσήμαινε τήν μεσημ.βρίαν, έ γ ώ έκαθήμην 

εις τ ό άναγνωστήριον, καί έμελέτων κεφάλαιόν τ ι τοΰ Έρημίτου 

της Λεωφόρου τοϋ Αγίου'Λ ντωπ'ου. Γ ίνεται λόγος έν τ ί ) κεφαλαίω 

τ ο ύ τ ω περί συζύγου γηραιού κα'ι δυσειδοΰς, ώς πάντες οί σύζυγοι , 

όστις έδωσεν εί; τήν νεαράν του γυναίκα, η τ ι ; άφησε νά στενάζη 

έπί 1 5 δλας ήμερα; ένα 8αϊηνα1, μίαν δ ω δ ε κ ά δ α υποκαμίσων 

άξιας 2 , 0 0 0 φράγκων, 0 Σενβάλ ούτος δέν έστέναζε συνήθως 

υπέρ τ ά 15 λ ε π τ ά , Οποιον κε<ράλαιον καί όποιος Σενβάλ! Κ α ι 

άλλο πρός ύποστήριζιν π ρ ά γ μ α . 

ένω τοιαΰτα διενοδύμην, εϊσήλθεν ή κυρία Φανή· ήγίρθην κα ί 

τήν έχαΐρέτισα μ ε τ ά σεβασμού , άνατρέπων δύο καθ ίσματα . Αυτη 

έπρόσεξεν εις μό<α τ ά άνχτραπέντ ι καθ ίσματα , καί μ ε τ ά τ * ΰ τ α 

παρηπονέθη εις τήν Κυρ . Βοαγιέρ διά τήν ύπάρχουσαν ελλειψιν 3 0 

σελ ίδων έκ τοΰ βίβλου 8 ε ι ν ε προηγουμένως λάβε ι , ίδοΰ π ε ρ ί σ τ α -

σις , είπον κ α τ ' έμαυτόν, καί έλαβον τόν λόγον. 

— έ γ ώ , κ α λ ή μου νέα, έξέσνισα τάς τριάκοντα αύτάς σελ ίδας . 

• — Νά μού πλήρωσης τόν τόμον, εΐπεν όργίλως ή Κ . Βοαγιέρ. 

» — β ά σέ τόν π λ η ρ ώ σ ω , ύπέλαβον μετ 'άξ ιοπρεποΰς ψυχρότητος. 

— Κ α ί δ ιατ ί έσχ ίσατε τ ά φύλλα ·, 

•— ε π ε ι δ ή ήθελον δυσαρεστήσει τήν νεανίδα. 

— Καί πόθεν τ ό ε ί ς εύρετε , ι ϊπεν ή κυρία τής ο ικ ίας ; 

— έάν μ' έρωτήση ή νεάνις, θ' απαντήσω. 

Η νεάνι; δέν μ ' ήρώτησεν, άλλα λαλούσα έτερον μυθ ιστόρημα , 

άπήλθεν . 

Μ ε τ ά μίαν στ ιγμήν έξήλθον κα ί έ γ ώ , ά λ λ α κατά. τήν φοράν, 

ταύτην μάλλον μανιώδης η άπηλπ ισμένο ; . Διατρέχων τήν όδόν 

τής γεφύρα; , απήντησα ένα τών σ υ μ μ α θ η τ ώ ν μου* ητον ένδεδυμέ-

μος κατά τόν τελευταΐον συρυ.όν είχε πολλά εις τό ώρολόγιον 

τ ο υ κροταλ ιδ ια , θαυμάσιον λα ιμοδέτην καί τρίχινον άλυσιν 

έπ ί τοΰ εμπρόσθιου μ.έρους τοΰ μεταξίνου του γ ελεκ ίου . α Κ α τ ε -

ςτράφήν, μέ εΐπεν ό φίλος μ ο υ , κχτεστράφην , έμηδενίσθ/,ν, Δ ι ά γ » , 
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ζωήν Φ ο μ π λ ά . ίδού καί μ ία ε π ι σ τ ο λ ή τήν οποίαν προ ολίγου έ 'λκ-

βον παρά δύο α δ ε λ φ ώ ν . 

Δυο αδελφών ! άνέκραξα άνορθούμενος μ ε τ ' ε κ π λ ή ξ ε ω ς . 

— Δύο αδελφών , αϊτινε; μ έ ακολουθούν πανταχού* ίύο νεανί-* 

δων ωραίων ώς δύο άγγελοι . Δεκαέξ μέχρ ι 1 7 ε τ ώ ν . Κ α τ ά τήν1 

έσπέραν ταύτην μοί δίδουν συνέντεύζιν. 

—· Θά ύ π ά γ η ς ; 

— Οχι . Βλέπε ι ς , πρέπει τ ις νά γίνεται ε π ι θ υ μ η τ ό ς καί τ ο ΰ τ ο 

εινε μία τών άρχων μου. Ταϊς άπεκριθ^,ν ό ΐ ΐ τήν έσπέραν τ α ύ 

την έ χ ω υποθέσεις" καί έ χ ω αληθώς. Εγνωρίσθην ε{ ; τόν τ ε -

λευτα'ιόν χορόν μ ε τ ά αίνος κυρίας, ωραίας ώς ή Αφροδίτη, ήτ ι ς 

μ έ έκάλει Αδωνίν τ η ς ' μβλαγχρίνίΐς, καί έχούσης τήν κόμην 

μαύρην ώς τό·κάλυμμα μου, καί πόδα ώς τόν μικρόν δάκτυ-

λόν μου, καί οφθαλμούς ωραιότατους. Κατο ικε ί εις τόν άγρόν, 

καί υ π ά γ ω νά ευρω ί'ππον. Καί σύ τ ί κάμνεις · Πώς πηγαίνοιιν 

οί ερωτέ; σου ; (ακολουθεί) . 

Π 0 ! Η Σ1 Σ. 

ΕΝ ΑΛΚΡΓ ΕΠΙ ΤΗ ΘΛΜί 

T U S 11 © Ο Π Ο Ι Ο Υ 

PAXHJ. 

Αο utòy 6\κεθα.νες xal còy θεόζης της σχηνης · 

ΤαΛαίπωρε ! . . ο.ΐ οί Jaol της γης άιεμφισΟ'ήτονΡ, 

Tò rà σ àxovovr pcóror, 

Λ α ί dir έπήρχεις τάς νυχάς αντώτ *ά σνγχιν!\ς* 

"Ο.Ιου τον κόσμου άπΛηστοι c¿ xánixoc σ ίζήτονΥ, 

Νà χόνης είς τά στήθη των το άίγος η zòv xoror,. · \ 

— Τύρα δεν σε ζηχιϊ χατεΐςΐ 
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, Ώΐ as ζητεί το θέατρον, πλήν μάτην σ* ποθεί. ,'.t 
Μάτην μέ δάκρυα την γήν ή Μελπομένη λούει 

Τυΰ τάφου του ψυχροΰ σου, .. 
Μάτην τό δάχρν της θεάς, raí! μάτην αά χυθήΐ 
Πλέ^.... τι r' άχούης δάκρυα ; απέχαμε r άχούΐ) 
Έχ τής σχηνής των θεατών τά δίικρια τύ ούς σου$ 

•—"ΐίσιχον τόρ' άς χυιμηθή I 

Ενιυες μόνον χ ήρπαζες τον θεατού τον νουν, 
Εκλαιες και συνέκλαιε ή των Μουσών χορεία . ·. 

Ali ποιον θά συγκλαίουν 
Αι ΛΙονσαι τύρα, άφυΰ σοΰ οί οφθαλμοί ύπνονν, 
Οταν σύ μνήμα κάτοικος αναίσθητος χαι χρύα; 

Μ' oviíivul . . τάρα μόναι των αί Μοΰσαι ας ίκχέουν 
Jaxpva, . . . (ΐύναι ας θρηνούν I 

— 000 — 

Ποσάχις πίπτουσα* νεχράν α ίδέχθι\ ή σχηνή, 
Ποσάκις εζ,ηπάτησες τό όμμα τοΰ θανάτου 

Έκπνέονσα και ζώσα ! 
K'fii τάρα δεν κητώρθωσες, τά τόσον απηνή 
Νά άπατήσγς, ω Ραχήλ, και πά.Ιιν βλέμματα του ; . . . 
•—Πλην πώς, άφον παρέλυσεν ή μαγίχη σου γλώσσα 

ΑΓ' εσβυσ ή θεία σου φωνή ; 
000 — 

Τάλαινα γνναι ! των νεκρών τήν μοίραν θά φθονή, 
"Οστις και απαί, έτυχε ra σ ΐδη, χαί ν άχούση 

Tu χείλη σου τά θεία... 
Τέρπε χάν τόρα τους νεκρούς, μοναδική γυνή, 
Παίζε τήν Φαίδραν εις αυτούς, χαί τότε λησμονοϋσι 
0:ι τον '' Αδην κατοικούν, χ ή μαύρη του σκοτία 

Το'ς ιίνε ήττον σκοτεινή. 
000 

ΑΓΓΕΑΟΣ ΣΤ. ΒΑ ΑΧΟΙ, 
» ) • - ' -
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ΠΕΡΙ ΝΑ ΠΙ ΑΙ ΑΣ ΣΙΙΜΕΙΩΣΙΣ. 

Èr.ì πετρώδους χερσονήσου κειμένη ή πόλις αΰτνι ί ν π ο τ ε λι· 4 

μήν τοΟ Αργούς. Λ έ γ ε τ ο ι οί ότ ι ώνομάοθη ού'τω κ α τ ' α ρ χ α ι ό τ α 

τους χ.όνους άπό Ναυπλίου υϊοϋ μέν τοΰ Ποσειδώνος κα ί τ ή ς 

Αμ-υμώνη:, πατρός δε τοΰ Ιίαλαμ.ήδου' πιΟανώτερον όμως φαίνεται 

δτ ι έκλν,θ/ι οΰτω δι' ήν αίτίαν ό Στράβων μνημονεύει , δηλ . από 

τοΰ τοάς ναυσ'ι προσπλεί ;θαι (Στράβ . I I . 3 ϋ 8 , Παυσ. Β . 3 8 , 2 ) . 

Ó Παυσανίας λ έ γ ε ι οτι οί Ναυπλιείς ήσαν Αιγύπτ ιο ι έκ τ ώ ν μ ε τ ά 

τ ο ΰ Δαναού εις Αργολίδα έλΟόντων ( Β . 3 8 , 2 j . È*, τής θέσεως 

δέ τής πόλεως αυτών έπΊ άκρας προε/ούσης εις τήν θάλασσαν , δ ια -

φερούσης ούτω τής τών ά λ λ ω ν αρχαιοτάτων ελληνίδων πόλεων , 

οΰκ' έστιν άπίΟανον ότι άπώκησαν ώ δ ε κ α τ ' άρ/άς έωθεν προελθόν-

τες ξένοι. I l Ναυπλία ην πρώτον ανεξάρτητος τοΰ Αργούς καΐ 

ά π ε τ έ / ε ι μέρος τής έν Καλαυρεία συνεργομένης αμφικτιονίας 

( ί τ ρ ά β . Π 3 7 4 ) . Περί τους χρό.ους τ ο ΰ δευτέρου μεσσηνιακού 

πολέμου κατεκτήσαντο αυτήν οί Αργε :.οι' τοίς δέ έντεϋΟεν ά π ε λ α -

Οεΐσι "Ναυπλιεΰσιν έδωκαν ε ί ; κατοικίαν οί Λακεδαιμόνιοι τήν έν 

Μεσσηνία Μεδώνην, ένθα διετέλουν οίκοΰντες και μ ε τ ά τήν ά π ε -

λευΟέρωτίν και άποκατάστασιν τής Μεσσηνίας ύπό τοΰ Επ«μι ·«ών-

W (Παυσ. Δ. 2 4 , 2 , Δ. 2 7 , 8 , Δ. 3 5 , 2 ) . Τό Αργός κ α τ έ 

λαβε·/ ήδη τήν θέσιν τής Ναυπλίας έν τ ή Καλαυρ ίω άμφυκτυονία. 

και έ κ τ ο τ ε τό Ναύπλιον φαίνεται έν τ ή ιστορία μόνον ώ , λιμήν 

τοΰ Αργού; (ό Ναύπλιος λιμήν. Εύριπ. Ο ρ έ σ τ . 7 6 7 , λ ίμέν ι ; 

ΝαύπλίΌι, Π λ έ κ τ ρ . 4 S I ) , κ α ί ω ; το ιοΰτο , μνημονεύεται υπό 

τοΰ Στράβωνος (άνωτ . ) , άλλ' έτ'ι τοΰ Παυσανίου ήν ήδη έρημος 

δ τόπος. Ó Παυσανίας παρε.ήρησεν ερείπια τ ε ι χ ώ ν , και ναοΰ τ ο ΰ 

Ποσειδώνος, και κρήνην Κάναθον καλουμ-ένην, έν ή) λουομένη Ή 

fipa κ α τ ' ε-.ος έγίνετο π " " 0 : ν ο ; (Παυσ. Β . 3 8 . 2 ) . 

( Ε κ τής εφημερίδος τών Φιλομαθών) . 



Η εί; τ ά νεανικά πνεύματα επιρροή τώ>> Γαλλ ικών μυθ ιστορη

μ ά τ ω ν , καθ* έκάστην νέας παρέχε ι ήμιν μεταφράσεις υπό α π α ί 

δ ε υ τ ω ν και πεπαιδευμένων γκόμενας . Σπανίως δ έ βλέπομεν την 

έκδοσιν βιβλίου χρησίμου κα'ι δ ιδακτ ικού . Δια τ ο ύ τ ο σήμερον 

πολλών επαίνων κρίνεται άξ'.ο;, όστις έκ τών νέων δ ιατηρηθείς 

αμίαντος τοϋ επικρατούντος λιμού καταγίνεται εις σπουδαία και 

ε π ω φ ε λ ή έργα. Τοιούτο; εινε ό πρό τίνων ήμίρών τήν μετάφρασιν 

τής Ρωμαϊκής ιστορίας έκδόσας Β λ ά σ ι ο ; Β . Σκορδίλης. Ο νέος 

ούτος έπλήρωσεν έΆλειψιν ά π α π θ η τ ή ν δ ια τοϋ έργου τ ο ύ τ ο υ , εις 

8 παρατηρε ίτα ι επ ι τυχ ία εκλογή; και ακρίβεια γ λ ώ σ ο η ς . Συνί-

σ τ ώ μ ε ν τ ω Κ . Τπουργώ τών ε κ κ λ η σ ι α σ τ ι κ ώ ν τήν ίστορίαν τ α ύ -

την , ην π ι ττεύομεν δτ ι ασμένως διά τ ε τ ό εύσύνοπτον και ε ύ μ έ -

θοδον αυτής θέλει συστήσει προς παράδοι ιν εις τ α Ελλην ικά 

σ χ ο λ ε ί α . 
— ο ο 6 — 

ΐ Ί ; μ.ανθάνομ.εν 5 μόνον πο ιήματα εδόθησαν εφέτος προς έ ξ έ -

τασιν εις τήν έπί τοϋ ποιητικού δ ιαγωνισμού έπιτροπήν ' ήθελον 

ίσως δοίή και έτερα άν ή επ ιτροπή δεν έ τ ε χ . ά ζ ε τ ο ευφυές υπεκ

φυγής μέσον* διότ ι ένώ συνήθως έδ ίδοντο τ ά π ο ι ή μ α τ α μέχρ ι 

τ ή ς 1 5 Φεβρουαρίου} ητοι κατά τόν κανονισμόν, 4 0 ημέρας πρό 

τ ή ς 2 5 Μαρτίου, αίφνης δ ι ά τ α ξ ι ; το ιχοκοληθε ϊσα έν τ ώ Πανεπ ι -

σ τ η μ ε ί ω , ώς έάν άφώρα τ ο ϋ ; φοίτητάς μόνον τοϋ Πανεπ ιστη -

μείου κ α τ ά τάς ημέρας τής διακοπής τών παραδόσεων, ήτοι κ α τ ά 

τ ά ς τ ελευ τα ί α ς ημέρας τής Τυρινής, ό τ ε ουδέ έκ τών φοιτητών τ ι ς 

έπάτε ι τόν φλοιόν τοϋ Πανεπιστημε ίου , κ α τ α ρ γ ε ί τήν προτέραν 

τάξιν και αφαιρεί άπροσδοκήτως 1 0 ημέρας έκ τών έ το ιμαζο» 

μένων ποιητών, καθ ιστώσα ούτω τήν τεσσαρακονθήμερον π ρ ο -

βεσμίαν πεντηκονθήμερον. Εν τ ω έφεξ-ρς φ ύ λ λ ω θέλομεν λ α λ ή ι ι ι 

ίκτενέστίρον πιρί τούτου και τής επ ιτροπής . 
— 0 0 0 — 
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ί ΐ Β ο υ λ ή παμψηφεί παραδέχΟη τόν περί πολιτογραφήσεως 

'.ών μεγίστων ευεργετών τοϋ Ελληνικού γένους Σίνα, Βερναρδάκη 

καί Αρσάκη νόμον. Ο ύ τ ω ήδη ή Ελλάς μ ε τ α ξ ύ τών πολιτών αύτη; 

συγκαταλέγει καί τους μακράν μέν αυτής ζώντας, ά λ λ ά νοητικώς 

έν αυτή κατοικούντας, καί υπέρ τής λαμπρότητος αύτη; μοχθοϋν-

τας εξαίρετους τούτους άνδρας, ών τό όνομα μετ' επαίνων* θέλει 

αναφέρει ή ιστορία άύτήί) καί ή μνήμη των θέλει επιζήσει, όσον 

ή μνήμη τής Ελλάδος . 

— ο ο ο — 

ή ανασκαφή τοϋ 'Ωδείου δραστηρίως προχωρεί* άνεκαλύφθη έν 

αύτώ ήμικυκλοειδής οχετός αμέσως παρά τήν κατωτάτην βαθμί

δα ύπό τό έδαφος* περί τής χρήσεως αύτοϋ διάφοροι είσί γνώμαι, 

άλλ 'ούδέν βέβαιον δύναται νά ρηθή μέχρι τ?,ς συντελέσεως τής τα 

χέως προβαινούσης έκχώσεως τοϋ περικαλλοϋς τούτου οικοδομή

ματος, Ούτινος πιστεύομεν ότι περί τά μέσα τοϋ έλευσομένου μηνός 

θέλομεν αναγγείλει τήν εντελή έκκαθάρισιν* τοϋ οικοδομήματος 

όπερ ίμελλεν ακολουθών τήν τύχην τή; κοινής πατρίδος νά ύπο-

μείνη τά τραύματα καί τάς καταστροφάς διαφόρων καί σκληρών 

κατακτητών νά ένταφιασθή ώς α ύ τ η , καί τελευταϊον ύπό τών απο

γόνων εκείνων, οίτινες ώκοδόμησαν αυτό, δια χειρών Ελληνικών ν' 

άνακύψη έκ τοϋ τάφου καί δείξει εις τόν έκπληκτον όφθαλμόν τό 

έρειπωμένον μεγαλεΐον του. Εινε πολλών επαίνων άξιο; Οστις 

τοιούτου ευγενούς καί ένδοξου έργου ενήργησε τήν έκτέλεσιν, 

έργου προςθέτοντος ίν κόσμγμ.α, έν σεβασμού περιφανές μνημειον 

εις τοϋ Κέκροπος τήν μεγαλόπολιν. όπόσον δέ έπαινετώτερος 

εκείνος, όστις ενεργήσει τήν εντελή έκχωσιν τοϋ μεγάλου έ*είνθυ 

τών ποιητών σταδίου, όπου ό Αισχύλος φορών εισέτι τήν έκ τοϋ 

αίματος τών Περσών πορφυράν χλαμύδα του, ενθουσιώδης έπεοώνει 

; . . T ß παίδες 'ΕΑ.Ιήνων ίτε, 

Ε.Ιευσεροΰτε πατριό , ε.Ιενΰιροϋτε δε 

Παΐδας, γυναΐχας, frt&r τε πατρώων ϊδη, 

θήχας τε προγόνων >• ΰν. ύπ(ρ πάντων άγων. 

καί α\ χειροκροτήσει; τών φιλελευθέρων Αθηναίων αντηχούν, καί 

•έπιφωνήσεις ενθουσιασμού και δάκρυα χαράς μ:τ' αυτών συνεμί-· 
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Όττοΐ ίς έ Γαλλ ικός λαός·-

Αποσπώμεν τεμάχιόν τ ι εκ τίνος βιβλίου τοϋ περίφημου τ ώ ν 

ΑναταΙιχώγ ασμάτων ποιητοϋ Βί/ .τωρος Οϋγου,συγγραφέντος έν τν) 

εξορία του . Τό τεμάχιον τοΰτον φίρομεν απλώς μόνον ίνα δείξωμεν 

τήν δύναμιν τοΰ λόγου, τήν φιλοπατρίαν, και τ ό μέγα πρός την 

τυραννίαν μίσος , τοΰ διασημότερου τών Γ ά λ λ ω ν ποιητών και παι·* 

ζογράφων. 

α Υ π ή ρ χ ε λαός μ ε τ α ξ ύ τών λαών, θεωρούμενος ώς πρωτότοκος 

έν τ η οικογένεια τ ώ ν καταθλιβομένων. Οστις ί τ ο ν ώς προφήτης 

είς την άνθρωπίνην φυλήν' καΐ ό λαός οδτος ε ί χ ε την π ρ ω τ ο β ο υ -

λίαν άπάσης τής ανθρωπίνου κινήσεως. Επορεύετο , έ'λεγεν ε.ϊθετε\ 
και τόν ήκολούθουν. ή ; συμπλήρωμα, τής έν τ ώ Ε ύ α γ γ ι λ ί ^ άδελ^ 
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yvttvTo, τοϋ μεγάλου της δόξης σταδίου, τοϋ θεάτρου· τοϋ Διόνυσο*/, 

έν ω 6 0 , 0 0 0 ά λ λ ο τ ε Περσομά/o t έδιδάσκοντο, ώ ; καΐ τήν άνόρυξι» 

παντός λειψάνου της αρχα ιότητος , μαρτνροϋντος την προγονικών 

μεγαλοφυίαν! Al γενόμεναι άρχαι διά πολλών μ α ; βαυκαλίζουν 

προσδοκιών. Είθε αί προσδοκία ι μαι πραγματοποιηθώσιν . 

* 0 0 0 — 

Την παρελθοΰσαν εβδομάδα μ ε τ ά πλε ίστης επιτυχίας έδιδάχθϊ ί 

εις τά Οέατρον ημών ή κ ω μ ω δ ί α τοϋ Μολιέρου ή έπιγραφομένη, 

αϊ χομύευόμιγαι. Τ ά πρόσωπα πάντα , δυνάμεθα ειπείν, ότι κ α τ ά 

τήν παράστασιν ταύτην έφάνησαν ανώτερα αυτών . Πρδ πάντων δ ι 

ό Κ . Μανοϋσος τοσαύτην τέχνην, τοσαύτην ικανότητα , έπεδείξατο·$ 

ώ σ τ ε ε ξ έ π λ η ξ ε πάντας τους θεατάς του , « α ρ ' ών α κ α τ α π α ύ σ τ ω ς 

έχειροκροτεΐτο καΐ έπαινεϊτο. ΚαΙ α'ι τ ά ; κομψευόμενα; ύποκρι-

νόμεναι κυρίαι σήμερον έδειξαν βήματα προόδου καΐ ευφυίας·. 

Αμφότεραΐ έκίνηίαν την γενικήν έπιδοκιμασίαν, άφήσασαι ΐσχυράν 

έντύπωσιν* καΐ μάλ ιστα ή μ ία έ ξ αυτών. Κ α ι ό τον κ ό μ η τ α ΰ π ο -

κρινόυ,ενος όστις δέν έφάνη κατώτερος δ ίδε ι ελπίδας ανωτέρας επ ι 

τυχ ίας , καΐ πιστεύομεν ότι μ ε τ ά τινα καιρόν θέλει κ α τ α σ τ ή είς 

τ ω ν πρωτευόντων ηθοποιών. 

«ρότητος τ δ ν ανθρώπων, έ ί ί δ α σ κ ε την α δ ε λ φ ό τ η τ α τών εθνών. 

Ε λ ά λ ε ι δια τής φωνής τ ώ ν συγγραφέων του , τ ώ ν πο ιητών του, 

τ ώ ν φιλοσόφων τ ο υ , τ ώ ν ρητόρων του, ώς δ ι ' ένος σ τ ό μ α τ ο ς , 

καΐ ol φθόγγοι τ ο υ φθάνοντες μέχρι περάτων γής έπεκάθηντο ύ ς 

γ λ ώ σ σ α ι π**·ρ·ς έπΙ τ ο ΰ μ ε τ ώ π ο υ απάντων τών λαών. Προΐστατο 

τοϋ μυς-ΐκοϋ τής διανοίας δείπνου. Ετ ιολλαπλασίαζε τόν ά ρ τ ο ; τ ή ς 

ζ ω ή ; είς τ ο ύ ; έν έρήμω πλανωμίνους. Θύελλα περ ικαλύπτε ι αυτόν 

ήμέραντ ινά ' βαδ ίζων έπ'ι τ ή ; αβύσσου λέγε ι πρός τ ο ϋ ; έ κ π ε π λ η γ -

μένους λαούς, δ ιατ ί φοβεΐσθε ; Τ ό παρ ' αύτοϋ έγερθέν τών επανα

στάσεων κύμα κατευνάοθη Οπό τους π ό δ α ; τον , και άντ'ι νά τόν 

καταβρόχθιση τόν έδόξασεν. Τ ά ασθενή, τ ά αδύνατα, τ ά πάσχον 

τ α έθνη συνεθλίβοντο περί αυτόν" τ ό μεν έ χ ώ λ α ι ν ε ν ή έπ'ι τρεις 

« ΐώνα ; εις τόν πόδα του προσγιρμωσμέντι άλυσσις τής ιεράς εξετά

σεως τ ό ε ίχεν άκροτηριάση. Εϊπεν α ύ τ ώ , πορεύου και έπορεύετο" 

τ ό έτερον έ τ ύ φ λ ω τ τ ε ν ' . ό αρχαίος ρωμαϊκός παπ ισμός έκάλυπτεν 

τ ά ; κόρας τ ώ ν οφθαλμών του δι' ομίχλης καΐ σκότους, είπεν α ύ τ ώ " 

«νάβλεψον, jcxl άνέ^λεψεν. Ρίψατε τάς βακτηρίας σας, ήτοι τ ά ς 

•προλήψεις σας, ρίψατε, ε λ ε γ ι , την καλύπτουσαν τους οφθαλμούς 

σας ταινίαν, ήτοι τάς δεισιδαιμονίας, όρθωθήτε , άρατε την κ ε φ α 

λήν, θεωρήσατε τόν ούρανόν, θεωρήσατε τόν Ηλιον, παρατηρήσατε 

τόν θεόν. Τό μέλλον εις Τ μ α ; . Ò. λαο ί , ή λέπρα τής άμαθείας , καΐ 

ό λοιμός τοϋ φανατίσμοϋ σας καταστρέφει . Εκαστος υμών φέρει 

μίαν τών τρομερών τούτων ασθενειών, ήτις επ ικαλε ί τα ι τύραννος, 

ϊτε , πορεύθητε , θραύσατε τ ά δ ε σ μ ά τής δυστυχίας· σας ά π ε λ ε υ -

δερώ, σας θεραπεύω. Κραυγήν ευγνωμοσύνης άνύψουν ol απανταχού 

τ ή ς γής λαοί , ους ό φθόγγος ούτος καθίστα υγιείς και ισχυρούς. 

Γΐμέραν τινά έπλησίασε την νεκράν Πολωνίαν, ύψωσε τόν δάκτυλον , 

και έκραζε πρός αυτήν έγερθητι, καί ή νεκρά Πολωνία ή γ έ ρ θ η . 

Τόν λαόν τούτον , ol άνθρωποι τού παρελθόντος , ων ανήγγελλε 

τήν πτώσιν , τόν έφοβοϋντο καί τόν έμίσουν. Δια τοϋ δόλου και 

τ ή ς πανούργου υπομονής καί τής θρασύτητας τελευταϊαν τόν συν^· 

έλαβον καί κατώρθωσχν νά τόν « λ υ σ σ ο δ έ σ ω ϊ ΐ ν . . . . 
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Ο ΕΡΑΣΤΗΣ ΠΟΙΗΤΗΣ. 
— ο ο ο — 

Ένω όιγρος και άχαρις ύ Φιϊΰος άπεχώρει 
Τα δάση αποχαιρετώ)·, τάς φάραγγας, τα όρη, 
Εις έρημίαν άναυδον, δπυυ ίτέαι μόνον, 
'Εν άθυρμα έκάθητο ΛαιΛάπων xal κΛυδωνων. 
Έΐ.ήτει θοΛά όνειρα, φυγάδος ευτυχίας 

Μακράν της κοινωνίας. 
— ο ο ο — 

"Εις κύχ.Ιον ματαιότητος, εις έδαφος κυμάτων 
Ό άφρων τα θεμέΛια τοΰ μέΛ.ίοντος χαράττων, 
Να άνεγειρη ήΛπιζεν ευδαιμονίας τείχη! 
ΑΛΛΑ τον πιριε'παιζεν τον άφρονα ή τύχη, 
Και τόρα ζητεί όνειρα φυγάδος εΰτυνίας 

Μακράν της κοινωνίας. 

— ο ο ο — • 

ΠοΛΛυί τον Λέγουν ποιητή*" παράδοζον δεν εινι» 
Τον ποιητην σπαράττουσιν αί Λύπαι κ αϊ όδΰναι. 
Και άΙΛοι ori εραστής xal ποιητής συγχρόνως. 
Ρεμβώδης, μεΛαγχοΛιχος, οτι πλανάται μόνος 
θο.Ιά διάκων όνειρα φυγάδος ευτυχίας 

Μακράν της κοινωνίας. 
— ο ο ο — 

Χ 4 3 9 f 

Αποπνέουσας Ερωτα και πΰρ πιριπμθείας, 
ΑΛΛ ιϊσμα, πάΛιν Λε'γουσι, μονότονον βαρύνει" 

Α εν τερπουσι τάς άχοάς οΛοφυρμοί χαι θρήνοι 
Άνθρωπου, δστις όνειρα διώκει ευτυχίας, 

Μακράν της κοινωνίας. 
— ο ο ο — 

ΑΛλ δχι' τους άποστομοι ό αετός της Λύρας 
Ό αισθανθείς τοΰ "Ερωτος Λευκόθριζ τους σπινθήρας. 
Και δια στίχων τρνφερώ> κ ένθερμων άσματίων, 
Αιά τήν Ααύραν έ'νδοζον έγείρας Μαυσω Ιεΐον, 
Κ' επιζητήσας όνειρα φυγάδος ευτυχίας, 

Μακράν της κοινωνίας. 
τ - β ο ο — 
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Είς τήν Βαυχ.Ιοΰζαν Ü.i.lozt ίχάθησε x' εκείνος, 
Κ' εθό-Ιωσε τό ριΰμά της ό τρυφερός τον θρήνος» 
Kai έσνγχΐνησε πο.Ι.Ιάς το άσμα τον καρδίας, 
'Από )·ορόά( πεμκόμενον γλυκείας xal όμοιας· 
Κ' έχιϊνος ποτέ ζ>ε<ρον έζήτησ' ευτυχίας, 

31αχράν της κοινωνίας. 
— 0 0 — 

Τΐς oìity àr Πετράρχης τις δεν uve dpa "Ε.ΙΙην, 
Εισέτι μέ τοΰ μέλλοντος κρυμμένος τήν νεφέλην ; 
Και πριν ή ευφυία του τήν δόζαν απαίτηση, 
Πικρά οφείλει οάχρυα xal Θλι6ε(ά νά χΰση, 
Kal να ζ?ιτήστι όνειρα φυγάδος ευτυχίας, 

Μακράν τής χοινω> ίας ; 

Όλίγαι λέξεις πρός τόν Αιώνα. 

Ουδέποτε ήθέλομεν λαλήσει κ α τ ά τοΰ φίλου Αιώνος, άν ϊν τινι 

τών προηγουμένων φύλλω,ν αυτού δέν ήθελε παρεκτραπή βίς ύβρεις 

αδίκους κ α θ ' ενός τών μάλλον επισήμων καθηγητών τοΰ Ε λ λ η ν ι -

κοΰ Πανεπιστημείου. Ηίύνατο μέν κατά της Αθηνάς νά ψάλλν) δσα 

ή αλήθεια και δικαιοσύνη ήδύνατο νά τ ω "ιπαγορεύση πρός ά ν τ ί -

κρουοιν τών κ α τ ά τοΰ Υπουργού τής Παιδείας ψευδολογιών τ η ς . 

Α λ λ ά γράφων κατά τοΰ Πρυτάνεω; , όστις έ ; ονόματος τοΰ Ο θ ω -

νείου Πανεπιστημί ίου κατά τήν περιφανή τής 2 5 Ιανουαρίου ή μ έ -

ραν προσήνεγκεν Σαπφικήν ώδήν , άξιόλογον γέννημα ακμαίας 

φαντασίας, καΐ εύγενοΰς ενθουσιασμού, έπρεπε νά σκεφθη ολίγον, 

κ»1 νά θεώρηση προσεκτ ικώτ .ρον τά έργον, δπερ έ μ ε λ λ ε νά προσ-

β ά λ η ' έ π ε ι τ α έπρεπε νά στάθμιση δλην τήν σημαντ ικότητα τ ή ς 

Γ.οιήσεως (έννοούμεν τής άληθοΰς) και μ ε τ ά τ α ύ τ α νά έκφραση 

γνώμην άν έ,ιρεπεν ή ποίησις νά κ α τ α σ τ ή τό δργανον τής δ ι ο χ ε -

τ ί ύ τ ε ω ς τών χαρών και ευχών τ ή ; Πανεπιστημιακής συγκλίτου 

πρό; τήν Α. Μεγαλε ιότητα . 

Κα\ ήμ: ϊς έν τ ώ προλαβόντι φύλλω έγράψαμεν ολίγας λ έ ξ ε ι ; 
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διά τήν γλώσσαν , εις !h ή ώ δ ή α ύ τ η εινε γεγραμμένη,έκφράσαντοί 

τήν ίδέαν δτι όλίγιστοι θέλουσιν εννοήσει « ύ τ ή ν K a i δεν ή π α τ ή -

θημεν. Βεβαίως δεν εΐνε εύκολο; είς πάντα , μ ή καταρτισθένα μάλι· 4 

σ τ α όπωσούν t i ; τήν Ελληνικήν φιλόλογίαν, ή κατάληψις το ιαύ-ης 

γ λ ώ σ σ η ς , και επομένως ή τή ; εκλογής τ ώ ν λέξεων και εκφράσεων, 

ή τοΰ ένθουσιασμοΰ και τ ή ; ικανότητος τοΰ γράφοντος. ΚαΙ ίσως 

ε . ε κ α τούτου βλέπομεν σήμερον τόν εύφυα συντάκτην τοϋ Αιώνος 

άποκαλοϋντα άπλήν r-ΐχθυργίαν, δ,τι εινε ζώσα ποίηοίς. Πις-εύομεν 

δτι έρμηνιύοντες ολίγους στίβους τής ρηθείση, 'Ωδής τυχα ίως λ α μ 

βανόμενους, είς άπλουστέραν γ λ ώ ι σ α ν , καίτοι τής ποιήσεως τήν 

ήμίσειαν άξίαν διά τούτου άφαιροϋντες, ώ ; κάταστρεφομένης 

δ λ η ; τής χάριτος τοϋ πρωτοτύπου , π ι τ τεύομεν δτ ι ό Αιών θέλει 

συμφωνήσν] μ ε θ ' υμών, δτι έξ αγνοίας έφάνη κατακρ ί τής . 

Χάριν σοϋ ε ί ; τ ' ϊ λ σ η πάλιν τών ποιμένων μέλ ι δλος 

Ó αυλός μας γοητεύε ι , 

ΚαΙ είς τ ά τής Αρκαδίας Ορη πάλιν ό αίπόλος 

Μετά τοϋ Πανός χορεύει. 

Xaptv σοϋ τοσαϋται σχίζουν τ ά υγρά τοϋ πόντου στήθη 

Τόσαι νήες π τ ε ρ ω τ α ΐ 

δσα π ώ π ο τ ε τό ρεϋμα τοϋ Καΰστρου κύκνων π λ ή θ η 

Δεν διέπλευσαν ποτέ . 

Σϋ κα'ι τοϋ Διός τάς κόρας τ ώ ν βαρβάοων φοβηθείσας 

Τάς κακώσεις και τήν πάλην 

Και μακράν τής καλλιρρείθρου ίπ,τθκρήνη·ς πλανηθείσας' 

Επανήγαγες και πάλιν 

Εις τ ό άστυ τής Παλλάδος είς τάς-εύκλεας Αθήνας 

Κα'ι ανήγειρες ώραϊον 

Δι ' αύτάς ναόν κ α λ έ σ α ; κ τ λ . 

Ò πθ·'ησις έίνε ή γ λ ώ σ σ α τών θεών* δ ι ' αυτής έκφοάζόνται τά 

υψηλότερα α ΐ ο θ / μ α τ α , αί λεπτότερα ι καΐ τρυφερώτεραι ϊδέαι . 

Τ ί παράξενον λοιπόν αν και ή σ ύ γ κ λ η τ ο ; τοΰ Πανεπιστημίου δι* 

αυτή; πρό; τόν Βασιλέα της έλάλησεν ; Μήπως επε ιδή ό Σκόκος 

% άλλος τις έπΙ άργυρολογία πλέκουσιν ανόητους σ τ ί χ ο υ ; δι ' αυτά 

ή ποίησι; άπέβαλε πάσαν άξίαν ; Εττε-τοχ αν έν Ελλάδ ι εξευτελίσω $ 
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ποίησις, μήπως δ πεζός λόγος ίμεινεν ευγενής. Λεν εξευτέλισαν αύ·* 

τδν τοσούτοι αργυρώνητοι έφημεριδογράφοι, η διατριβογράφοι, καί 

τοσούτοι συγγραμμάτων έκδότα ι ; 

Πιστεύομεν δμως δτι άν δ φίλος Αιών έπρόφθανε ν άναγνώσν) 

τόν Βορόαν, son oracle, ήδίλε μ ε τ α β ά λ ε ι γνώμην περί τής 'Ωδής 

τ · ϋ Πρυτάνεως Φ ιλ ίππου . 

Α Σ Τ Ε Ι Α . 

Είπε τις πρός άδέξιόν μεταφραστήν των ποιητικών ιιε.Ιετών 

του Λαμαρτίνου, σε συγχαίρομαι , φίλε μου" έξεδικήθ/ ,ς ενώπιον 

τών Ελλήνων ε ύ σ τ ο χ ώ τ α τ α δια τής μ ε τ α φ ρ ά σ ε ω ς σου τόν Λαμαρ-

τίνον δι' δσα κ α τ ά τής Ελλάδος έγραψεν. 

000 

Ποιητής τ ις έπαιρόμενος έλεγεν δτ ι έκχυσε τα π ο ι ή μ α τ α του" 

δια τούτο καί μόνον, εΐπεν ε ί ; τών ^υναδέλφων τ ο υ πρός αυτόν 

είσαι συγχώρητέος δι ' δ,τι έγραψες" καί εκείνος φεϋ ! ύπέλαβεν , 

ένόμιζον, δτι δια τής καταστροφής τ«ύτης ήθελον σοι δώσει ώ φ έ -

λιμον μάδημας άλλά δυστυχώς άπ ί τυχον . 

— 000 — 

Θέλων τ ις ν' άγοράση ί'ππον ήρώτησέ τινα τών φίλων του πόθεν 

γνωρίζεται ή ηλικία τών ίππων . Εκ τών οδόντων, τ ω άπεκρίθνι, 

εκείνος. Τήν επαύριον λοιπόν έποριύ&η ό αγοραστής μας πρός τινα 

ίππέμπορον, δστις έπαρουσίασεν α ύ τ ώ ύπερήφανον πώλον . Εκείνος 

δέ άνοίξας τ ό σ τ ό μ α του καί μετρήσας τους οδόντας του τόν άπέ-

βαλε λ έ γ ω ν , Δεν θέλω ίππον τριάκοντα καί δύο ε τ ώ ν . 

000 — 

Εις τών Αυστριακών στρατηγών έφερε πάντοτε έν τ ώ στρατό

πεδα» τόν πϊλον του αντιστρόφως, ούτως ώστε τό σ τ έ μ μ α εύρίσκετο 

όπισθεν. « Ιδού, είπε τ ι ς τών αξ ιωματ ικών τ ο υ , σ τ έ μ μ α πολλάκ ι ς 

ίδόν τδν έχθρόν » . . 


